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Leggero, Invisible – Bolero 
 
Text by an anonymous poet 
Set by Luigi Arditi (1822–1903) 
 
Leggero, invisibile  
 
Light, invisible  
 
Qual aura sui fiori,  
    
as-a breeze over-the flowers, 
 
Io vivo di zeffiri, 
di sogni, d'amori. (d'amor, ah!)  
 
Son ombra, son raggio,  
profumo, sospir,  
Dell'albe di maggio  
annunzio il venir, ah! 
 
Mi nutro dell'alito  
di fresca fanciulla.  
Sorrido all'angelico   
bambin nella culla. 
 
Un limpido lago  
m'è spesso d'asil;  
Mi pasco, m'appago  
d'un guardo gentil. 
 
Io son della vergine  
il primo sorriso… 
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